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says also, e oL and eV [the former app.
meaning he became separated thus from him, . e.,
from his father; and the latter bemg syn. with

.sm v (M ) And belddt G, inf. n. Gy
and b”, [The partner, or coparlncr, or sharer,
&c., became separated from the person, or persons,

with whom lw had been auomted ] (T.) And

o, o - e

l..-g e BUI Y ...ah, inf. n. u,,.o, [The fore
Iog of the she-camel became mthdramn, or apart,

Jrom her side.] (T) And Ula, ($,M Msb,)

and 155G, (K,) sor. Suy, (§)) infin. Sw and
b”, (8, M, Mgb, K,) He separated himself, or
it separated itself; ($; [in one copy of which it
is said of a thing;]) and they separated them-
selves: (K :) or it (a tribe, M, Mgb) went, jour-
neyed, went amway, or departed; and went, re-
moved, retired, or withdrew itself, to a distance,
or far away, or far off. (Msb.) =5\, (T, S,
M, &c.,) aor. &,..;, (T, Mgb,) inf. n, &t; (T,
» Mgh, K ;) and ¥ )4, (T, §, M, &c.,) inf. n.
b‘ily (T Mgb ;) and 'U‘t\’» (T, 8, M, &e.,)
inf. n. uaeJ (8;) and ¥ ye3; and ¥ oyliul;
(T, §, M, &e. ,) all signify the same; (T, M
Mgb;) i.e. Jt (a thing, T, §, M, Mgh, or an
affair, or a case, Msb) was, or became, [distinct,
as though separate from others; and thus,] appa-
rent, manifest, evident, clear, plain, or perspi-
cuous: ($,Mgh, Mgb,K:) and it was, or became,
known. (K.) You say, ._,"";Jl O [The truth

became apparent, &c.; or known]; as also Yl
(T.) And

* Oeee S C-‘" JOva ¢
The dawn Icaa become apparent to him who has
two eyes: a prov.: (§,M:) applicd to a thing
that becomes nlwgcl.hcr apparent, or manifest.
(Hnr p 542, ) And it is said in the Kur [ii. 257],

U.ill u.o ..\...).ll 'ugJ e [The right belief hath
become dutmyuuhed Jrom error]. (TA) And
the lawyers, correctly, use the phrase, '9 ..:,.ab
Jaye & 'M [ Like a sound whereof letters
are not dutmguulmble] (Mgh y === [It seems to
be indicated in the TA that '\, aor. m, inf. n,

:,; and b,;;, also signifies It was, or became,
united, or connected; thus having two contr.
meanings; but I Iu:v.(i not found the verb used in
this sense, thongh O signiﬁes both dlsunion and

umon ]-ab, aor. ,_),.;, inf. n. u.,_.;

2 .

see &y,

aor. u,-e' inf. n. u,g, in art. ye2. == Sce also 2,
in two places.

2. O-:h intrans., inf. n. :,Q see 1, in two
places. wm You say also, :,.;...?Jl et 1 The trees,
(K,) or the leaves of the trees, (TA,) appeared,
mlocn bcgmmng to grow forth. (K,TA.) And
u)all e t The horn [came Jorth. (K, TA) =

::4 w see 4. ._.4..,;, (T, Msb, K,) inf. n.
-0 -0

ua-J (T, §) and ¥k (T,8,°K*) and RcF
(K ;) the second of which three is an anomalous
inf. n,, (T, §, K,) for by rule :t should be of the
measure Jan (T,$;) but U\,J is not known
except accord. to the opinion of those who allow
the authority of analogy, which opinion is out-

weighed by the contrary; (TA;) and .:,\;;" is

o

the only inf. n. of its measure cxcept G, (T,S,)
accord. to the generahty of the leading authormes,
but some add JL.J, as inf. n. of J« ; and
El-Harecree adds to these two, in the Durrah,
.)La.a as inf. n. of aldl; and Esh-Slnlmb
adds, in the lepos of the Durrah, ._a‘)-J, as
inf. n. of,....ll ,))..;, asserting )...a also to
have been heard, no'reeably wnth nnalon-y, [and

to these may be added ;Lﬁ'..a and ’l....a, and perhaps
some other instances of the same kind;] but some
disallow Jlab altogether as the mecasure of an
inf. n., saying that the words transmitted as in-
stances thereof are simple substs uscd as inf. ns.,
like s\ in the place of ,labl (MF,TA;)
and Sb says that u\,:) is ,not an inf. n.; for,
where it 8o, it would i)e u\,.a but it is, from
v‘«: like o)U‘- from u)f-l (M, TA;) [He made
it distinct, as though separate from others; and
thus,] he made it (namely, a thing, T, S, Mgh,
or an affair, or a case, Msb) apparent, manifest,
evident, clear, plain, or perspicuous; (S, Msb,

K;) as also Y&U, (S, Mgh, Msb, K,) inf. n.
iahl (Msb;) and 'M, (S Msb, K ;) and
'ul....-! (Mgh, Mgb, K:) [ady is the most
common in this sense: and often significs ke
explained it : and he proved it :] and Yall these
verbs signify also lw made it known ; he notified

: (K:) or Ya l signifies, (8,) or significs

also, (Mgh,) 1 lznem it, or became acquainted
with it, [or distinguished it,] (S Mbh,) clearly,
or plainly ; (Mgh ;) and so V¥ askeiy 37(S,* Mgh;)
[and u:,,u, as appears from an c¢x. in what follows,
from a verse of En-Nabnghah ;] ¥a 4..4 and ¥ &5
and 2 l and 4% all signify the same as
| Pt [app in all the senses of this verh]: (M:)
or, of all these verbs, Y56 is only intrans.:
(Msb:) and ¥ & l signifies I looked at it, or
into it, (namely, a thmg,) considered it, examined
it or studied it, repeatedly, in order that it might
become apparent, manifest, evident, clear, or plain,
to me: (T, TA:) and ¥ s he looked at it, or
into it, (namely, an affair, or a case,) considered
it, examined it, or studied it, repeatedly, or deli-
berately, in order to know its real stute by the
external signs thereof. (T.) A poct says,
T TP S N
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* ¥ eyt u....n u.. ,_,.u a__.u., *

[And I feared not until the drinking, or the time
of drinking, and molestation, made manifest, or
plainly showed, by a deep-red (sun), that I was
separated from the tribe : sec db] (M.) And

0.0 ,0-0F.

it is said i in the Kur [xvi. 91], .,al:ﬁl Uke Wiile
‘U:‘ JSJ b\,.a [And we have sent down to thee
the Scrzpturo to make manifest everything];
meaning, we make manifest to thee in the Serip-
ture cverything that thou and thy people require
(to know] respecting matters of religion. (T.)
See also :)tg, in the latter half of the paragraph.
En-Nébighah says,

oud o 2.5 .8 &
. Gl G G Gotsy ) .
[Ezcept the places of the confinement of the
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beasts : with difficulty did I distinguish them];

’ 257 . . s
me;ming VW‘ ($.) You say also, Lo ¥ pad
4._.3'.;, meaning Ile sought, or endeavoured, to see,

or discover, what would happen to him, of good
nnd cvil (M in art. ).a.g) [Sce also 5, below.]

)...H J.....- 'u........!,, in the Kur [vi. 55],
means And that thou ma yest the more consider,
or examine, repeatedly, in order that it may
become manifest to thee, the way of the sinners,
O Mohammad: (T :) or that thow mayest seek,
or endeavour, to sce plainly, or clearly, &c.; syn.

s, - o~

rhese C.o,:_.ﬁ; (Bd:) but most read, M,

Craopamol! J.....', the verb in this case Dbeing
intrans. (T.)

8. any, (K,) inf. n. &5, (S,) He separated
himself from him ; or left, forsook, or abandoned,
him: (S,TA:) or he forsook, or abandoned, him,
being forsaken, or abandoned, by him; or cut
him off from friendly or loving communion or
intercourse, being so cut off’ by him ; or cut him,
or ceased to speak to him, being in like manner
cut by him. (K.) [And It became separated
Srom it.]

4. HL, mtmns, inf. n. 4.»\41 scc 1, in two

places. =all, (inf. n. as nbovc, TA,) Ile sepa-
rated it, severed it, disunifed it, or cut it off.

v ofr 2,0 -

(M, Msh, KX, TA.) You say, ul) oLl q).é
(S, l\) ILe smote him and scvered his hmrl, ,_,.o
o.\.....fmm his body. (S,TA.) And ol).ﬂ o
e (the husband) .wparatcd Ilw woman, or w{fe,
by divorce. (Msb.) And 4..4 b, and 'l,.q,
(T, K,) mf n. of the former as above, and of the
latter ._,..,.», (TA,) IIe marvied, or gave in
marriage, his daughter, (T,K) and she ment
to her hushand : (T :) from o..g signifying “ dis-
tance:” as though he rcmoved her to a distance
from the housc, or tent, of her mnthcr (TA.)
And .JL.,» < obl, (M,) or 0‘,,!‘ L4, (T,) e
separatcd Srom himself his son, (M,) or his tno
parents separated him from themselves, (T,) by
[giving him] property, (T, M,) to be his alone :

(T:) mcnhoncd on thc authority of AZ. (T,M.)

And )..Jl U“’ u& ,l.dl oL e drew: away the

buchet Jfrom the casing of the well, lest the latter
should lacerate the former. (M.)— Sce also 2,
in three places. mm [Hence, bt signifies ulso He
spoke, or mrote, perspicuously, clearly, plainly,
or dwtm(-tl ly, as to mcamng, or, with eloquence :

from ulg, q. v.] And 4.45 bt e spoke per-
spicuously, clearly, plamlJ, or distinctly, and
gave his testimony, or evidence, or gave decisive
information, against him, or respecting it. (TA.)
[The verb thus used is for asMs bl and ﬁ;k;.;.]
One says of a drunken man, s C,.,._: L He
does not speak plainly, or distinctly; lit., does
not make xpeech plam, or distinct. (Ks, T in
art. w)_[wl L Homw distinct, apparent,
manifest, cmdcnt, clear, or plain, is it! Sce
an ex. voce ,_}...» — And IHom perspicuous, or
chaste, or eloquent, is he in speech, or mriting !
how good is his ol;; 1]

5. <sad, intrans.: sec 1, in two places. == As a
trans. verb: see 2, in seven places.w [Hence,



